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Pikiran adalah Buddha, Menyesuaikan Jodoh Dalam
Keadaan Baik Maupun Buruk,

Kembali ke Sifat Dasar yang Semula

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Hong Kong, 7 Juni 2013

Kita akan menemui berbagai macam permasalahan
dalam menekuni dan mempraktikkan ajaran Buddha
Dharma, seperti halnya mendaki gunung, akan ada tinggi
dan rendah, ada orang yang tidak mampu mendakinya.
Ada orang yang akan menemui berbagai masalah seperti
masalah kesehatan, hubungan asmara, dan keuangan.
Ada orang yang berjalan di jalan yang salah, dan ada
orang yang akan jatuh dari gunung. Yang dibabarkan
oleh Master adalah ajaran Buddha Dharma. Tidak boleh
ada praktisi Buddhis yang tertinggal. Master tidak akan
pernah meninggalkan praktisi Buddhis mana pun dan
akan berusaha sebaik mungkin untuk menarik mereka ke

atas.

Harus membantu semua orang menemukan jati diri

sendiri, yakni menemukan jati diri sendiri dalam
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penderitaan. Sebenarnya, di dunia ini, jika kita tidak
menanggung kesulitan, kita masih belum tahu untuk
menekuni Dharma. Jika kita tidak menanggung kesulitan,
kita masih tidak tahu untuk menemukan jalan keluar dari
penderitaan. Jadi, ada manfaatnya bagi diri kita sendiri
untuk menanggung sedikit penderitaan di dunia ini.
Hanya dengan menanggung penderitaan, kita baru dapat
memperoleh  kebebasan. Menanggung penderitaan
berarti mengikis karma. Jika ingin mengikis karma diri
sendiri, maka harus menanggung penderitaan. Jadi jika
ingin mencari jalan keluar dari penderitaan, maka harus
menanggung penderitaan terlebih dahulu, dan perlahan
mulai menikmati manisnya. Menemukan arah hidup,
menemukan diri dari kepedihan hidup, dan kembali ke sisi
Guan Shi Yin Pu Sa mama. Ini adalah harapan semua
praktisi Buddhis. Kita harus kembali ke sisi Guan Shi Yin
Pu Sa mama, agar hati kita bersama Guan Shi Yin Pu Sa

selamanya.

Ajaran Xin Ling Fa Men berfokus pada satu hati. Sang
Buddha berkata bahwa Dharma tertinggi adalah hati.
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Belajar ajaran Buddha Dharma berarti membina pikiran ini.
Semua niat dan pikiran manusia adalah karma. Pikiran
menciptakan Tathagata, pikiran dapat mewujudkan
Buddha, pikiran adalah Buddha, sifat diri menyatu, akan
menjadi sifat Kebuddhaan. Manusia menghabiskan
seluruh hidupnya sibuk untuk tubuh ini, ingin makan,
minum, setiap gerak gerik, setiap hari sibuk untuk tubuh.
Tubuh adalah tamu, dan hati kita adalah tuannya. Banyak
orang melupakan tuannya demi tamu. Kita harus
menemukan tuan. Tamu kita adalah setiap gerak gerik
(perilaku), jangan terlalu perhitungan, tubuh manusia
harus bergerak demi hati, dan tamu harus menyesuaikan
tuan. Apa sumber akar dari manusia? Hati manusia adalah
akarnya, dan perilaku serta ucapan adalah sumbernya.
Hanya dengan menemukan akarnya, memanfaatkan
jodoh Kebuddhaan, vyaitu hati adalah Buddha, dan
melampaui enam alam, kita baru dapat kembali ke sifat

dasar yang semula.

Menurut angka yang dikeluarkan oleh Organisasi

Kesehatan PBB pada tanggal 7 Mei, antara tahun 2011
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dan 2012, kelaparan di Somalia menewaskan 258.000
orang per tahun, dimana 138.000 di antaranya adalah
anak-anak. Kita hidup di dunia saat ini tanpa kelaparan
atau masalah fisik, bisa duduk di sini dan mendengarkan
Dharma, ada orang yang memberi kita makan dan
minum, ada orang-orang yang merawat kita. Kita harus
merasa puas dan selalu bahagia, tidak boleh tidak

mengerti prinsip-prinsip kebenaran di dunia.

Ada lima macam berkah dalam hidup seseorang:

Yang pertama adalah umur panjang. Tubuhmu di
dunia ini bisa menopang berapa lama, maka segitulah
panjang umurmu. Oleh karena itu, jika praktisi Buddhis
ingin berumur panjang, mereka dapat memperpanjang
umurnya dengan menyesuaikan jodoh, memperpanjang
umur berarti umur panjang. Harus belajar untuk
menyesuaikan jodoh, jangan marah, jangan bersedih. Bisa
berpikiran terbuka terhadap hal apapun berarti dapat

menyesuaikan jodoh.
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Yang kedua adalah kekayaan dan kemuliaan.
Kekayaan artinya mempunyai harta kekayaan, dan
kemuliaan mengacu pada tingkat kepribadian, ada orang
yang kaya tapi tidak mulia, dan ada orang yang mulia tapi
tidak kaya. Oleh karena itu, sehat jasmani dan rohani serta
tidak serakah pada hal-hal duniawi adalah pribadi yang
mulia. Orang di dunia ini yang tidak menginginkan atau
memikirkan kepemilikan orang lain adalah orang yang
mulia. Orang yang sehat jasmani dan rohani tidak
membutuhkan uang, jika sehat jasmani dan rohani maka
la adalah orang kaya. Terakhir kali Master pernah
memberikan contoh pada Seminar Dharma di Malaysia,
seorang dokter di Amerika memberi tahu orang-orang
bahwa dibutuhkan biaya 250.000 dolar AS untuk
mengganti ginjal, 550.000 dolar AS untuk mengganti liver,
lebih dari 30.000 dolar AS untuk mengganti bola mata,
bahkan memasang mesin jika paru-parunya rusak,
biayanya juga 130.000. Dokter Amerika ini juga seorang
praktisi Buddhis. Dia berkata: "Jika seseorang memiliki
jantung, paru-paru, liver, dan mata yang baik... dia adalah

seorang jutawan. " Untuk apa punya uang banyak? Punya
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uang lalu ke dokter lebih buruk daripada tidak punya
uang. Punya uang dan terkena kanker juga membuat

orang menderita.

Yang ketiga adalah kesehatan dan ketenangan.
Kesehatan dan ketenangan berarti umur panjang. Jika
badan tidak sehat maka pikiran tidak bisa tenang. Orang
yang tidak beruntung, tubuhnya pasti tidak sehat dan
pikirannya pasti tidak sehat. Oleh karena itu, harus
mengubah mentalitas. Tidak serakah, tidak membenci

maka akan mendapatkan kedamaian.

Yang keempat adalah kebajikan. Moralitas sangatlah
penting. Praktisi Buddhis harus memiliki moralitas. Praktisi
Buddhis harus memiliki dasar moral kebajikan dan berkah
kebajikan, baru akan memiliki kebajikan Buddha. Untuk
memperoleh kebajikan-kebajikan ini, pertama-tama kita
harus melakukan jasa kebajikan. Welas asih dari dalam
hati adalah jasa, dan kerendahan hati di luar adalah
kebajikan. Oleh karena itu, orang yang dengan tulus

berkontribusi kepada orang lain adalah orang-orang yang
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berbudi luhur. Seorang praktisi Buddhis, jika membenci
orang ini atau orang itu di rumah, itu berarti dia tidak
cukup berbudi luhur. Berharap semua orang memiliki
moral kebajikan, baru akan memiliki berkah kebajikan.

Memiliki berkah kebajikan baru bisa mencapai kebajikan
Buddha.

Yang kelima adalah kematian yang baik. Berapa
banyak orang yang bisa meninggal dengan baik sekarang?
Mati terbakar, mati tenggelam, mati mendidih, mati
terjatuh, mati kesakitan... semua ini menunjukkan bahwa
orang yang menginginkan nirvana yang normal pun tidak
dapat mencapainya, itu karena tidak ada berkah kebajikan
di dunia ini. Benih sebab yang diciptakan sendiri dan buah
akibat yang didapatnya telah membuat dirinya tidak
memiliki kematian yang baik. Siapa yang bisa mengatakan
bahwa dia pasti akan mati dengan baik, siapa yang bisa
mengatakan bahwa dia pasti akan meninggal dalam
ketiduran dengan damai? Merupakan suatu berkah untuk
meninggal tanpa penyakit. Memiliki kematian yang baik

adalah karena diri sendiri memiliki pembinaan dalam

06 Jul 2013 —Hong Kong P.7 - 31



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

seumur hidupnya. Kita harus mengikis rintangan karma
buruk, menyingkirkan arwah asing, dan mengumpulkan
jasa kebajikan, ada awal dan akhir, jiwa kita baru bisa
terbebaskan ketika di masa tua. Pikiran kita baru dapat
bersama-sama menuju Empat Alam Suci dan pergi ke

Alam Sukhavati.

Kami di Australia memiliki seorang pria Dongbei. Dia
memiliki temperamen yang sangat buruk dan selalu
memubkuli istrinya. Dia baru saja mulai menekuni Dharma.
Untuk menyemangatinya, Master memberinya seuntai
tasbih Buddha untuk dipakai di tangannya. Suatu hari dia
ingin  memukul istrinya lagi, ketika dia mengangkat
tangannya, dia melihat tasbih Buddha, dia berpikir: Saya
adalah seorang praktisi Buddhis, mana boleh memukul
istri? Dia perlahan-lahan menarik kembali tangannya yang
terulur dan berkata kepada istrinya: "Maaf, saya tidak

akan memukulmu lagi." Istrinya bukan seorang praktisi
Buddhis. Dia merasa sangat aneh, dan berkata kepada
orang lain mengapa suami saya tiba-tiba tidak memukul

saya lagi? Betapa pentingnya menekuni Dharma, betapa
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baiknya hati manusia, praktisi Buddhis harus menggali
dan mengembangkan sifat dasar diri sendiri untuk
mengatasi kekurangan-kekurangan diri. Hanya orang-
orang seperti inilah yang perlahan-lahan dapat
menempuh jalan yang benar dalam menekuni dan
mempraktikkan ajaran Buddha Dharma. Berharap kita di
dunia ini, di rumah harus mulai mempelajari ajaran
Buddha Dharma. Master menganjurkan konsep keluarga
yang menjunjung ajaran Buddha Dharma, setiap orang
harus menganggap rumah sebagai medan pembinaan
Bodhisattva, karena hanya rumah yang bersih dan rumah
yang memiliki medan pembinaan, Bodhisattva baru akan
sering datang. Bodhisattva baru akan sering pulang ke
rumah dan melihat-lihat. Mampu berpikir dari sudut
pandang orang lain adalah welas asih, menurunkan nafsu
keinginan ke titik terendah dan meningkatkan rasionalitas

ke titik tertinggi adalah orang suci.

Kita harus menjadi orang vyang bebas dari
kekhawatiran. Kita harus menyesuaikan jodoh dan

berpikiran terbuka. Kita sebagai manusia dalam menekuni
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Dharma harus tiada kekhawatiran. Kita adalah orang yang
benar-benar tidak mementingkan diri sendiri. Karena
tanpa rasa khawatir, kita baru bisa tidak egois dan tidak
takut, kita barulah orang yang bijaksana. Oleh karena itu,
kita harus melepaskan kekhawatiran. Hanya dengan
melepaskan kekhawatiran, kita baru bisa bebas dari
kekhawatiran. Setiap hari melafalkan paritta Xin Jing
tetapi tidak tahu harus berkata apa. Berharap semua
orang dapat memahaminya dengan baik. Ada banyak
sekali kebijaksanaan dalam kitab suci Bodhisattva.
Berharap kita dapat memahami bagaimana menjadi orang
baik dan menjadi orang bijak di dunia, maka itu adalah
praktisi Buddhis. Jika kamu memiliki kebijaksanaan setiap
hari, maka kebodohan akan meninggalkanmu; Jika kamu
bodoh setiap hari, maka kebijaksanaan akan
meninggalkanmu.  Sering mendengarkan  ceramah
Bodhisattva dan sering mempelajari kitab suci Bodhisattva
akan membuka kebijaksanaanmu, membuatmu
memperoleh kebijaksanaan dan energi yang tak terbatas.
Berharap semua orang memiliki energi Bodhisattva, maka

kamu akan memiliki kekuatan supernatural Bodhisattva.
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Orang yang dapat mengetahui apa yang dipikirkan orang
lain dan dapat membantu orang lain menyelesaikan
masalahnya, maka dia akan memiliki hati Bodhisattva dan

kekuatan supernatural Bodhisattva.

Baru-baru ini bertemu dengan beberapa biksu tua.
Perkataan mereka sangat menyentuh hati saya. Ada
seorang biksu berkata, pintu Dharma apa pun, jika ia
dapat menghilangkan penderitaan manusia, maka saya
akan membabarkan pintu Dharma ini. Kita praktisi
Buddhis harus menyingkirkan penderitaan manusia.
Masyarakat saat ini menjunjung kenikmatan, namun
mengabaikan pengayaan dunia spiritual masyarakat,
sehingga membawakan terlalu banyak distorsi jiwa,
menyebabkan kebingungan, kekosongan dan penderitaan
dalam hidup. Praktisi Buddhis harus belajar untuk
melepaskan dan tidak boleh mempunyai keinginan yang
tiada habisnya terhadap materi. Jika memiliki keinginan
yang kuat terhadap materi maka akan sulit untuk
menjelajahi tingkat kehidupan yang sempurna. Jika kita

ingin memperoleh kebahagiaan sejati, jika kita ingin
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memperoleh kegembiraan yang sesungguhnya, kita harus
mengerti untuk belajar Buddha Dharma, menggunakan
kebijaksanaan Buddha Dharma, agar kita penuh

kebahagiaan dalam Dharma di dunia.

Hari ini banyak orang tahu untuk melafalkan Xiao
Fang Zi, namun ada sebagian orang yang melafalkan
dengan sembarangan, melafalkan dengan sangat cepat,
begitu mulutnya bergerak, lalu mengira telah melafalkan
1 kali Da Bei Zhou, tahukah apa buah akibatnya?
Sembarangan melafalkan Xiao Fang Zi adalah
membohongi langit, bumi dan arwah asing. Seorang ibu
dari Chong Qing melafalkan Xiao Fang Zi selama 1 tahun
untuk anaknya yang mengalami anemia, penyakit anaknya
bukan hanya tidak sembuh, malah bertambah parah. Di
akhir tahun kemarin, tangan anaknya tumbuh tumor dan
harus diamputasi. Setelah bertanya baru diketahui bahwa
selama 1 tahun ini, dia melafalkan 1 lembar Xiao Fang Zi
dengan kecepatan 20 menit, 1 lembar dalam 20 menit lho,
ini terlalu cepat, maka semakin melafalkan semakin parah!

Pada akhirnya ia bertobat dengan tulus hati, dan Master
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pun memberikan berkat kepadanya, setelah dia baik-baik
melafalkan paritta, sebelum operasi, tumor di tangan
anaknya berubah menjadi benjolan nanah, dan anak ini
telah sepenuhnya sembuh sekarang! Ada orang yang
melafalkan paritta Da Bei Zhou dalam Xiao Fang Zi
dengan tidak bagus, lalu malam hari bermimpi ada orang
yang dari Alam Akhirat memperingatkan kepadanya
bahwa ada masalah pada Xiao Fang Zi, Alam Akhirat tidak
menerimanya! Sekarang di Alam Akhirat memiliki
kesamaan dengan kita,  yakni bersama-sama

menyeberangkan makhluk yang berjodoh.

Dalam agama Buddha mengatakan bahwa kelahiran
dan kematian sebenarnya tidak ada, justru karena kita
hanya memiliki konsep kelahiran dan kematian, lalu kita
meyakininya sebagai kebenaran, sehingga menimbulkan
llusi kuat bahwa orang tersebut telah meninggal dan
orang tersebut telah dilahirkan. Coba pikirkan nenek
moyang kita, kita tidak pernah melihat mereka, pernahkah
mereka dilahirkan, pernahkah mereka meninggal? llusi

inillah yang membuat kita sangat menderita. Sangat
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menderita kehilangan ibu kita, sebenarnya orang yang
benar-benar berpikiran terbuka, bermimpi ibu
bersamanya dengan penuh kasih sayang. Dalam mimpi,
ibu  menggosok tangannya dan mencium pipinya.
Mengira dia tidak kehilangan ibunya. Ibu selalu
bersamanya. Itu juga merupakan sebuah pemikiran.
Sebenarnya, ibu hidup di hati kita. Selamanya hidup di
dalam hati kita. Itu barulah jiwa yang abadi. Jiwa abadi

inilah yang dikejar oleh para praktisi Buddhis.

Jika tidak datang ke dunia, tidak tahu penderitaan
hidup; jika tidak hidup, bagaimana bisa tahu perolehan
dan kehilangan? Kita tidak pernah membawanya,
bagaimana bisa kehilangannya? Ada seorang ibu tua di
Australia, putrinya sangat kejam. Dia merampas rumah
yang telah dia beli dengan susah payah. Ibu ini
menelepon dan menangis di telepon, "Master Lu, tolong
selamatkan saya. Anak saya merampas rumah saya ."
Rumah itu diambil." Master mengatakan kepadanya:
"Anakmu telah merampas rumahmu? Coba pikirkan,

apakah kamu punya rumah ketika kamu datang?" "Tidak."
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"Sebelum kamu Ilahir, dan setelah kamu dilahirkan.

Apakah kamu punya rumah?" "Tidak." "Sekarang juga
tidak ada. Ibu tua, kamu kehilangan apa? Kamu tidak
kehilangan apa pun. Karena kamu tidak mendapatkannya,
sebenarnya kamu tidak kehilangannya." Ibu tua itu
berpikiran terbuka dan berkata sambil tersenyum: "Rumah
ini kasih dia saja. Anggap saya membayar hutangnya!
Setelah selesai menagih hutang di kehidupan ini, saya

tidak memiliki hutang di kehidupan berikutnya."

Kita di dunia ini, harus menerima apa yang kita miliki
dan menanggung apa yang tidak kita miliki. Kita tidak
pernah memiliki apapun ketika kita datang ke dunia ini,
maka kita tidak akan kehilangannya. Jika kamu berpikir
dirimu memiliki materiil, begitu kamu memiliki pemikiran
ini, begitu kehilangannya, maka kamu akan menanggung
penderitaan atas kehilangannya. Jangan menganggap
serius terhadap semua yang kamu miliki, maka tidak akan
menderita, ini adalah keadaan vyang baik, yaitu
menyesuaikan  keadaan. Orang yang  mengerti

menghargai adalah berjalan dalam keadaan yang baik.
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Orang yang mengerti untuk bersikap tenang baru
mengerti untuk menanam berkah. Menanam berkah itu
seperti menanam pohon. Ketika kita menghadapi
kesulitan, kita harus tahu untuk menenangkan diri. Kita
harus memahami bahwa kebenaran di dunia ini adalah
penderitaan, kekosongan, dan ketidakkekalan, sehingga
kita tidak akan pernah mengalami penyiksaan mental dan

segala macam penderitaan di dunia.
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ge dou bu néng diao dui  tai zhang yi ding bu shé qi ren hé yi ge
TEHARE BN B K —EASTEEA D

xué f6 rén  jin xin jin i de ba ta men la shang lai

FH A, RORDMIBM M i £ k.

yao bang zhu da jia xdn zhao zhén wo  jiu shi cong tong ku

Z2 B PRI & E K, BE N B
zhong zhao dao zhén wo  shi ji shang zai zhé ge rén jian woO men rén
T & B HE . X EEXDPABR, FEMDA
bu chi ku hai bu zhi dao xué f6  bu chi ku hai bu zhi dao yao qu zhao

AZERXRAME ZH, FEEFRME X &

y| tlao bai tud tong kﬂ de dao lu  sud yi  rén jian chi yi dian ku

Tﬁﬂ?ﬁr WERK, U, ABE— R &
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shi dui zi ji you li de yao chi ku cai neng dé dao jie tud ch|

ENXBCEHEMN, BElE, 7 8 5 3 #F iR,

ku jiu shi xiao ye  xiang xiao zi ji de ye zhang jiu déi chi ki suo
=M FEHY, 8 BEECHY B HEBIZE.
yi xiang zhao dao yi tiao tud li tong ku de Iu na jiu shi xian chi

L % B—FXBREBEINE, MR Tk

ku man man zai kai shi tian  zhao chd rén shéng de fang xiang
—+—

=, B EBARHE. £ A £ WA B,

cong rén shéng de shang hai zhong zhao cht zi wo  chong xin hui dao

NAEBNGHBFF KLEEK, E FAE I
guan shi yin pu sa q n de shén pang zhe shi sud you xué fé réen de
Uy ﬂﬁﬁ?! 5 F, L&%ﬁﬁ B FHARN
Xin yuan wo men yao hui dao guan shi ymn pu sé mu gin de shén bian

DR, & ZMHE N ES BXWN 5 1,
y

rang wo men de xin yong yuan hé guan shi yin pu sa zai

xRN0 XK T /MW EFEFEE—.

xin ling fa meén jiang jiu de shi yi ge xin  f6 shudo zhi gao wu
DRZEND HREHEZ2—TLD,. B R, 25K
shang de fa jiu shi xin  xué f6 xué fa jiu shi xué zhe ge XIn  rén de
E HNZEREL, EHFZERAEZ XML, AW
gi xin dong nian wu bua shi ye  xin zao rd lai  xin ké xian fo zi
el s S LEAR2L. 0EWER, OF B H. B
xin shi fo zi xing hé yi ji chéng fo xing  rén yi shéng zai wei
LREH. BEMEEG— B0 B HMHE. A— £ &F
shén ti bén mang yao chi yao hé xing zhu zuo wo  tian tian

BiKxFEIL, Bz, 2B, 17 F & &,

06 Jul 2013 —Hong Kong P.18 - 31



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

mang zhe shén ti shén ti shi ke rén ér wo men de xin shi zhu

& & K. BREEA MEMNDBHLEE

ren  hén dud rén wei le ké rén wang ji le zhu rén  wO men yao
AR ZAATEATETEAN, K] &
zhao dao zhu rén  woO men de ke rén  jiu shi xing zhu zuo wo  bu
g B EAN BIMNDOBOEA BMEIT E 2LE,F
yao tai jin jin ji jiao  rén de shén yao wei xin dong ké sui zhu bian
ZEARFRFItR, AWB EARALO o, B E &,
rén de gén yuan shi shén me  rén xin shi gén xing wéi yu yan shi yuan

AR BERHT 4A? ALRR, 7T AIESE KR,

zhao dao gén yuan zhua zhu f6 yuan ji xin ji chao tud I|u

T B R IR, M EH %, BLO EIJ ﬁ% A

dao cai néng fan bén gur yuan

B, 7 8 & & 3 JT.

gén ju lian hé gud wei shéng zu zhi yue ri gong bu de shu

WIEEKREGE 2 £ HRA5A7H & TH K

zi nian zhi jian suo Ii de j1 huang yi nian e
¥, 2011-2012 & Z |86, & E.‘JEE!’J’L’[L o — O
wan qianrén  qi zhong wan qian shi ér tong wo men

5625758?)\,& T B3BE8FEILE. F ]

ian huo zai shi jie shang méi you ji e yu shén ti de kun rao

A R

néng gou zuo zai zhée Ii ting wén f6 fa you rén gong yang wo men

B B AEXER BHZEZ BAH®H F &AM
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chi fan hé shui you rén zhao gu zhe wo men woO men yao zhi zu

Zikid K, BABBRERND XM EADE
chang le  bu néng zai bu ming bai rén jian de shi i

B R AEEBABBEHAEBNEHE,

rén de yi shéng zhong you wu zhong fu bao

AWN— &£ 5 881 M Eik:

yi ge shi chang shou ni de shén ti zai rén jian néng gou zhi

— TR K F.MW B KKEABR B %X

chéng dud shao shi jian  jiu néng chang shou dud shao shi jian  sud

g Z bWE, meE K F 2 LOEE. MR
yi xue fé6 rén rd guo xiang chang shou sui yuan jiu néng yan shou

LWZEHEAMR B K F B % 5N 88 & F,

yan shou jiu shi chang shou yao xué hui sui yuan bl yao shéng qi
T EHE K F.2EFzES, A8 £ |,

bd yao nan guo  shén me shi ging dou xiang de kai jiu néng sui yuan

AEHEYT, HF4AaEFE & B BHH € B &,

di er ge shi fu gui  fu shi yong you cai fu  gui zhi de shi rén
FIMEER. B2 BAVME, ENEA

v

gé de gao di gui jian  you rén you fu dan sh| bd gui  you rén you

*QE’J {EEEL£ BEABEARR A,ﬁ B

gui xiang dan shi ba fu  su0 yi shén xin jian kang bu tan qia rén jian

HERFAE. IULBELOE B, A&EFXAEH,
shi wéi gui rén yi gé rén zai rén jian bu qu tan rén jia de bu qu

S S S ==
BERABRBA. " TAEABARAZETRZRARBN. AE
xiang rén jia de  jiu shi gui rén  shén xin jian kang de rén yong bu

BARBN, 22 A. B LU0 EBOABA
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zhao gian shén ti jian kdang le  xin |i jian kang le  jiu shi yi ge
E R BARBEBERET.OERERRERET ME—

fu rén  shang ci tai zhang zai ma lai xi ya fa hui céng jing ju |i

A, L X K 25k xzs & £ 54
shud guo méi gud you ge yi shéng gao su bié rén shud huan yi ge
g, = BETE & FiFRIA R B —4
shen xd yao wan méi jin  huan yi gé gan yao wan huan vyi
EBELHh &, B —THESNSTH, & —

ge yan zht yao wan dudé féi huai diao le zhuang ge ji qi ye

TIREKEIR Z, MR BET X AMUSHEE

yao wan zhé ge méi gud yi shéng yé shi xué f6 rén  ta shud le

Z2BAH, XTEEHE £ BEFHA, 8K T
yi ju hua yi gé rén ru guod xin hén hao fei hén hao gan hén
—8gE: "M AUNRLOBREF MR F. R
hao yan jing hén hao ta jiu shi yi ge bai wan fu weéng yao
F.R B R & ... bt 22— 1 B B E F." &

zhé me duo gian gan ma  yao le gian zai lai kan bing hai bu rd bua yao

XAZ % TH?EZTHBRE REFAUFRE

gian  yao gian de ai zheng yi yang rang rén tong ku

%, BB EE — B LARBS

di san ge shi kang ning jian kang an ning jiu shi chang shou
FE=TRERE T B RZTTHE K F,
shén ti bu yi ding jian kdang xin jiu hui bu an yi ge wu fu de rén

BhA—EEE R ODHEAR. —TEREBHEA,
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shén ti vyi dmg bu hao xin yi ding bu jian kang sud yi yao bian

o
BF—ZCTAHF O—EBEAFAE R, FULELXE

bu tan bu chén jiu hui huo dé an ning
LE, AR AE RS KRBL T,

di si ge shi dé xing dao dé hén zhong yao xué fo rén bi xU
FOMNERIT. EER B E, ZHEALM

you dao dé  xué fo rén bi xd ju you ji bén de rén de fua dé

BER ZFHRACTMESELTNLCE. BF,

v

cai hui you 6 de yao huo dé zhe xié dé  shou xian yao zuo gong

Zr%ﬁ% B. EREXERE, 8 % EM I
dé nei xin de ci béi jiu shi wei gong wai zai de gian hé jiu shi wei

2 A ODHNEBEERZEAN I, IENRMAE S

dé sud yi zhén xin wei rén fu chd de rén jiu shi you dé zhi rén yi
B FRULEBELDAASHEHBABMEBEERZIA. —
ge xué fo rén  rd guo zai jia li tao yan zhe ge rén  tao yan na ge

TEBAN AR ERETRXNTAL T RBAD

rén  jiu shi dé xing bu gou xi wang da jia yao yong you rén dé

A BEEEAB. & 2 XRXRE H 5 LCEF,

cai neng you fu de you le fu dé cai neng xi chéng o de

7B BRE, BTREED B & mk HiE.

di wu ge shi shan zhong xian zai you ji ge rén néng gou hao
FOATMERE .U EBILANT A B % 0
Si shao si yan si  tang si shuai si  tong si Suo you
7 KRB, BB, R, B I, B IK... AT B

de yi qie shud ming rén xiang yao yi ge zheng chang de nié pan dou

—19 i BB A B E—1 I B BNE R
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zuo bu dao  na shi yin wei zai rén jian me| you fu dé zi ji zao de

MAR, BERAEABKREBEREBE, BCER

yin jié de gud vyi jing rang zi ji méi you shan zhong shui néng shud
HERREX LBCRB & B, B W
zi ji yi ding hui shan zhong shui néng shudo zi ji y| dlng hui ping
BHCc—TT & & &, B8 W BES— & & ¥
ping an an shui yi jiao jiu zou wu ji ér zhdng jiu shi fu bao you
T ReE-—THE? LEKM & 2K, B
shan zhong shi yin wei zi ji yi shéng you xia wéi w0 men yao xiao

= =® EIbEE—E BEA. M E

ye zhang qu ling xing ji gong de you shi you zhong wo men

W E.EAE. BIDE. BEE &, &%)
wan nian ling hdn cai néng chao tud  wo men de xin ling cai néng gong

e F R BT 8 8 W, MNMBOOLRT 88 H

pan si sheng gong déng xi fang ji le shi jie

20 X2, £ BEAL HRRESR,

wO men ao da li ya you yi ge dong béi rén pi qi fei chang bu

AN RXAMNTE—1" K ALA BSIFE E F

hao dong bu dong jiu da lao po gang gang xué fo  tai zhang wei

B, s A MITEEZ, N K Z2#, 8 K B

le gu li ta song ta yi chuan fo zhd tao zai shou shang you vyi
T*S'ZF)JﬂB ’E{iﬂ—$1§%fﬂi§7f—$ £ B —
tian ta you yao da lao po le ba shou ju qgi lai de shi hou jiu kan jian

Xt X BEITEZBEZ7T, I8 F EE?“F_%%EI’JHT x5t & W

le fo zha  ta xiang wo shi yi ge xué f6 rén  zén me néng gou da

THXK fttEB EE—1TFHA, B4 88 B1]
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shén chd de shou man man sud hui qu  bing dui l[ao po shud

%§7 B EHHNF B BEBEE, A+ XNEBEE R:
dui bu qi yi hou bd hui da ni le ta lao po shi ge méi xué
‘AR, UEARITRT. " BBEZEN R F

v

f6 de rén  jué de féi chang qi guai dui rén jia shud wo lao gong zén
HEHA, BBIFEF B FE AR EZ 2 F

me td ran zhi jian bu da wo le  xué f6 shi dud me zhong yao rén de

LRAZBAITIRT?ZHEZ 24 2 2, AW

xin shi dué me shan liang xue f6 rén jiu shi yao wa jué qi fa ni de

LREZ4E R, ZHARNEEZEERIZH

bén xing lai ke fu ni de mao bing zhe yang de rén cai neng man

A%, KRRRIFEY B B, X & HOAT 88 B

man zou shang xue f6 de zheng dao  xi wang wo men zai rén jian

g £ FHHO E E. & Z2HKMNDEAHB,

zai jia zhdng jiu yao kai shi xué xi fo fa tai zhang ti chang jia ting
—t— =] [8Y S

X 7 MEABRFIREZ 68 K & B RE

f6 fa hua méi yi ge rén jiang jia dang chéng yi gée pu sa de dao

FEH BE—1TARBRI K —1TFTFHNBE

chang y|n wei gan jing de jia  you dao chang de jia  pu sa cai hui
—— \ —— —
A FEHRR. EE I IR, EFT =
chang lai  pu sa cai hui chang hui jia kan kan  fan shi néng zhan zai
oy — Vi
B R, EFT2 B BXFE. NFE B &
bié rén de jiao du shang wei bié rén zhud xiang jiu shi ci béi  ba zi

tJAEI’J%J* F A A EFE B MEEZIE, BB

ji de yu wang jiang di dao zui di dian ba zi ji de Ii xing shéng

E',EI’J ®E FRRISZER, BEECHEMYE 7
hua dao zui gao dian jiu shi sheng rén

*IES A BME X A,
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wO men yao zuo yi ge wu qian wu gua de rén w0 men yao sui

XN EWM—TEELTEBRA, BN ERE

yuan yao xiang de tong woO men zuo rén xue f6 yao wu you gian gua

Z, B2 B E. M WMAF

~
wO men shi zhén zhéng wu si de rén  yin wei wu ng
KMN2E E LA, ltﬂzﬁ F #E 7r
wu s cai néng wua wei  cai shi yi ge you zhi hui de rén  sud yi y
&n =
=

7o *h 7 ﬁE%E%,ZLxE—/\ﬁ A FELX%

fang xia gua ai zh| you fang xia gua ai cai neng wu gua ai gu

M TFTEEB RERTERB, 7 8 £ 2B,

tian tian nian zhe xin jing dou bu zhi dao shud shén me X1 wang méi

ARRXISEBELEBHBAAME B 4,7 2 &

yi geé rén dou hao hao Ii jié pu sa de jlng wén [I mian you zhe
—/\A%B!Z?t?ﬂ%cr, EFRNE XEBE @ 85
qian st wan 10 de zhi hui  xi wang wd men hdo hdo ddng de zud rén

T2 EE . F 2 RN TFH EBHEA,
zai rén jian jiu yao zuo yi ge you zhi hui de rén  na jiu shi xué fé rén

EABRAEM—TEEIHA BAEFHA.

tian tian you zhi hui  ya chi li kai ni  tian tian yd chi  zhi hui i
XARXEBEER BABAKR, XXEBH, §E5
kai ni  chang ting pu sa de jiang hua chang xué pu sa de jing wén

Fir.,. 8@ WEFHNH B B FEFHNE X,

hui rang ni zhi hui da kai  hui rang ni dé dao wu xian de zhi hui hé

U MRBEETHF s L REINXTROEEM

néng liang x1 wang da jia yong you pu sa de néng liang ni jiu yong
=] [ —] = = =]

B E.% 2 AXH BEFR E &, Rl H

you pu sa de shén tong néng gou zhi dao bié rén xiang shén me

BEFRN M B, B8 B ANENAB

06 Jul 2013 —Hong Kong P.25 - 31



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

néng gou bang zhu bié rén jié jué wen ti de rén jiu yong you le pu
Be 5 B BB ABREBERIA A BTS

sa de xin hé pu sa de shén tong

FEROMESEN & &,

zui jin jian le ji ge lao fa shi  td men jiang de hua shén shén
I W TILAZEM, M) H Y E R R
gan dong le wo you yi ge fa shishuo ren hé yi ge fa mén ru

B ol TR. B—1TEFP R, FA—7ZF0], W

uo néng gou rang rén lei jié cha tong ku woO jiu hui hong yang zhe

%ﬁ%ﬂ%tﬁ/\*%’i[‘%r , R A B X

ge fa mén wo men xue f6 rén jiu shi yao wei rén lei jié cha tong ku

Aa T B 2 pAREE N ALER =

xian zai de she hui chong shang xiang shou quée ha liGé le rén de jing

RENHTS 2 B E X, J2B7TANB

shén shi jie de chong shi  sud yi dai lai tai dud de xin ling nil qu

MmEHRN & XL, FUHERKS IO R HME,

zao chéng rén shéng de mi wang kong xi yu tong ki xué fo rén

E K A ERIER. EESESE. FHA

yao xué hui fang xia  dui wu zhi bu néng you wu qgiong de yu wang

2SN T, OYERAE BEL 5 K B,

rd guo dui wu zhi chan shéng giang Iie yu wang jiu hén nan tan suo dao

MERNMER ™ £ 8 UK EARERET E

wan man rén shéng de jing jie w0 men yao huo dé zhén zheng de xing
T A EHNER RMNERKRKBSE E =

fa wo men yao huo de zhén zheng de kuai le  jiu yao dong de xué

B RN EBERSESE EHIRKR HBE EFZF
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fo ying yong f6 fa de zhi hui  rang wo men zai rén jian fa xi
., N B HBZEZHNE=E, L HRMNDEABBZEXE

chong man

7T

v

tian hén dud rén doéu zhi dao nian xiao fang zi dan you xié
EE? ZANBEBME S NREBEF, BFLE

réen luan nian nian de hén kuai zui ba yi dong _jlu y| We| yi b|an
ANEL & SBERR BE— 31 B j(

béi zhou nian hao le  zhi dao shi shén me guo bao ma  nian xiao fang

MR IEFET AMERHARKB? X /MNFB
zi luan nian shi pian tian pian di pian gui  yi wei chong ging de ma
FE X ERXBH®ERRZ. — & & KBE

ma wei pln xué de nu ér nian le yi nian de xiao fang zi hai zi de

BARMWPUZILET—FW/NEBEF, &HFH

bing ging féi dan méi hao fan ér jia zhong qu nian nian di  hai zi

m BEEEBRTRMMN &, XF FK, F

K_

de shou bu zhang zhong lid mian lin jié zhi  yi wen cai zhi dao yuan
N FE K M EE . — A ZMiE, R
lai ta shi yi fen zhong y1 zhang de su du ge| hai zi nian le i
ki E2LL200 H — K HNEESZF & T —
nian de xiao fang zi fen zhong yi zhang a zhe ge su du shi
FH/MNEBEF 2075 % — 5K W, XTHEER
tai kuai le suo yi yue nian yué cha  hou lai chéng xin de chan hui
AKRT, Ul S &E! FX B O 1F 8,
tai zhang yé gel ta jia chi ta zi ji hao hao nian jing zhi hou shou

8K EBE®wNE, TECHF F 22k, F
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shu gian shou bu de zhong lid bian chéng nang zhong xian zai zhe ge
ANBl FHO M BE K E B, AEXD

hai zi yi jlng cheé di quan yu le  you de rén xiao fang zi zhong de

ZFeEZ2MEEZE AT BHANEF R B
da béi zhou nian déi you wen ti wan shang jiu meng jian di fu de

RKER S EFREA, B £ 5 ¥ WG

rén lai ji g gao ta shud xidao fang zi you wen ti di fu bu shou

ARE SR NBE FH B A, iﬂ%F‘Z’HﬂZ'iﬂ’,
fu xian zai hé wo men yi yang gong tong chao du you yuan zhong
MR EMKND— =, £ B BEF & R

shéng
= S

fé6 fa shuo cha shéng hé si wang shi ji shang bing bu cun zai

#Hix i, H £ % T b £ HAAEFE,

zhéng y|n wei wo men dui chi shéng hé si wang zhi shi yi ge gai nian

EREAEMIE £ AT RE—1TH =,

wO men jiu xin yi wéi zhen yoéu ci ér yin qi giang da de huan xiang

A MEULA B, Biltmsl& 8 KB 49 #H,

jué de zhe ge rén si le  zhe ge rén chd shéng le xiang xiang WO

TEXPTAET, XAAE £ 7. 8 8 &

men de zU zong WO men cong wei jian guo hé céng chi shéng hé
\ LY i — ~ S N
MBE =, MDD NMNRIDI, @ H £,
céng si wang dai géi wo men ju da tong ku de jiu shi zhe zhong
% T?PHTEKMNMNEXRNBETNHMRME X M
huan xiang shi qu mu gin féi chang tong ki shi ji shang zhén zheng

iy
4 #H, XEZ8FF E BSE, X £ B IE
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n gie de hé zi ji zai
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xiang de tong de rén  meng jian mu gin hén

MEBHA, ¥ B8XET

Q
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yi qi q zai meng zhong rou zhe zi de shou qin zhe zi ji
— i, ﬂ = E ¥ EF'T%EEE',Ei xE&EHBC
de lian  rén wéi zi ji méi you shi qu gin  mu gin chang gén wo

shi m
N, ABERBXEEE 8% §F B XK

zai yi qi  na yé shi yi gé niantou qi sh| U gin shi shéng huo zai

wo men de xin i yong yuan shéng hud zai wo men xin i na cai
EMNMBWOE, X &= &£ FEKMNDOE, BBA
shi yong cun de ling hun xue fo rén th| qiu de jiu shi zhe ge yong

ERXKEFHNRZE, THAEXBOHRE XD K

cun de ling hun

FHR & .

ruo bu lai rén jian bu zhi rén shéng zhi ku ruo bu qu shéng

EAKABE AN £ Z2F, EFAE E

hué na zhi yong you hé shi qu wO men cong wei dai lai  wo men
m, WA B BMKE? A N RK®EXR, K (]
hé céng shi qu ao da li ya you yi ge lao ma ma ta de ni ér
(] KE? BRRXATEH—1TEHHE, )l
fei chang xiong e ba zi ji xin ki da gong zhuan gian ma| lai de

F HE X &, BBHSFEFSFIT I W tm X KW

fang zi giang xing dué zou  zhé ge ma ma da jin dian hua zai dian hua

BT e TFE XNTEBITHE HER A

Ii kd 4 tai zhang ni jiu jiu wO  woO de hai zi ba wod de fang
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zi dud zou le tai zhang jiu gén ta jiang ni de hai zi ba ni
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de fang zi dud zou le ni xiang xiang kan  ni 1ai de shi hou you
MEFTET?ME B F EXNHIE B
méi you fang zi méi you ni shéng cha lai zhi gian

KB EBF?" "RB." "R E HEKRZ B,

shéng cha lai zhi h ou me| you fang zi méi you xian
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zai yé shi méi you lao ma ma  ni shi qu shén me  ni shén me dou
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méi you shi qu  yin wei ni méi you dé dao shi ji shang jiu shi méi
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you shi qu 0O Mma ma X|ang tong le  xiao ha ha de shuo zhe
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ge fang zi gei ta suan le jiu suan wo hai ta de zhai zhe bei zi
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tao zhai tao wan le  wo xia be| zi jiu me| you gian zhai le
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wO men zai rén jian yao jié shou you cheng shou wu wO men

EMNAEABR EF X 8. XK , F A1)

lai dao rén jian cong lai méi you yong you guo sud yi wo men yé bu
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hui shi qu rd gud ni ren wéi zi ji yong you le yi xié wu zhi de
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dong xi yi dan you zhe ge st wéi yi dan shi qu le jiu hui chéng
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shou shi qu de tong ki su0 you de dé dao dou bu yao dang hui shi
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jiu by hui tong ki zhe jiu shi shun jing jiu shi shun zhe jing jie zai
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zou dong de zhén xi de rén jiu shi zou zai shun jing zhong dong de
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yao xin ding de rén  cai dong de zhi fu  zhi fu hé zhong shu vyi
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yang woO men péng dao ni jing yao dong de ding xin w0 men yao

F.RMND M YR EESELC, M E

liao jiez hi jie de zhén xiang shi ki kéng wu chang de  jiu yong

he
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yuan bd hui zai rén jian shou jing shén zhé mo hé ge zhdng ge yang de
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tong ku
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